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Városunk vendége. 
— Jan, 2. 

A legnagyobb tisztelettel üdvözöljük váro­
sunk falai közt a magasrangu vendéget 
E r d é l y i Sándor igazságügyi minisztert. 

Alig ha van város a hazában, a mely oly 
kevésszer részesült volna abban a szerencsében, 
hogy minisztert üdvözölhessen körében. 

T i s z a Kálmán hosszú kormányzati ideje 
alatt, mint miniszter soha sem jelent meg ebben 
a városban, hol politikai pályáját megkezdte; s 
csak mint egyházkerületi gondnok jelent meg 
a gyűléseken, érdeklődvén mindenkor nem a 
város, de a nagy egyházkerület ügyei iránt. 

Gróf Szapáry és Baross is megfordultak 
egy párszor itt, de soha sem hivatalosan s igy 
városunkat alapjában nem is ismerték. 

V 1 a s i c s a tanszerkiállitás alkalmából 
igérte meg a látogatást, de a miniszter hirtelen 
letett e tervről. 

E r d é l y i Sándor most hivatalosan jön 
hozzánk. Átveszi a kir. Ítélőtábla uj épületét s 
szemlét tart az uj törvényszék és ama 15 hold­
nyi területen, a hova a kerületi börtönt akarják 
építeni. 

Ünnepélyesen fogadják a minisztert s 
bizonyára a kiérdemelt tisztelettel veszik rövid 
itt léte alatt körül. 

Legyen üdvözölve a miniszter városunkban 
és óhajtjuk, hogy rövid itt időzése alatt alaposan 
megismerje városunkat és ügyeinket. 

Nagyon derék dolog, hogy csakugyan; 
városunkban fog felépülni a kerületi fogház, de' 
jó lesz i p a r o s a i n k n a k még most 
küldöttségileg megkérni a vendég minisztert, 
hogy jó előre intézkedjék, miszerint, az itt ösz-
szegyülekezendő rabok ne foglalkozhassanak oly 
iparággal, a mely adófizető iparosainknak ver­
senyt csinálna, mert ez a verseny csak káros 
lehet a külömben is igen nagyon gyenge lábon 
haladó kisiparunknak. 

Hiszen maga a keresk. iparkamara is 
szükségesnek látta felemelni szavát már azért, 

TÁRSADALMI ES VEGYES TARTALMÚ HETILAP. 

j] H i r d e t é s i d i j a k : 
Négy-hasábos petit sorért 5 kr; 

többszörinél 4 kr. 
Nagyobb ős többszöri hirdetéseknél igen 

kedvező engedmények tétetnek. 
Bélyegdijrmindenbeigtatásért külön 30 kr. 
„3Jyilttéru«ben megjelenő közlemény 

minden petit sora 15 kr . 
Hirdetések és előfizetések hely ben a.hiadói 
hivatalnál, Csáfhy F. és Társa, TelegcU 
K. Lajos éa László A. könyvkereske­
désében, Badapesten : Q-oldberger A. F., 
BlocknerJ,, JBckstein Bern. és Saosenstem 
és Vogler, Bécsben, Prágában Mamenstein 
és Vogler, A. Oppelik, Scháleci M. és 

Parisban, Hamburgban sMajnai-Frank-
fartban: &. L. Daube és Mosse Mudolf í]- hirdetési intézetében fogadtatnak el. í| 

hogy a törvényszéki foglyok iparűzése is temér­
dek kárt okoz, de ugy tujuk, hogy a miniszter 
még nem válaszolt a hozzá intézett feliratra. 
Jó lesz megszorgalmazni. . 

Ha nyújt is némi előnyt a felépítendő 
börtön a városnak közvetett utakon, az nem ér 
fel az esetleg okozható kárral s ez ellen kívá­
natos az előzetes óvatosság. 

A nagy műveltségű,* kitűnő jogász, Magyar­
ország igazságügyének legfőbb őrét fogadjuk, 
környezzük őszinte, igaz tisztelettel s igyekez­
zenek az őt körülvevő magas állássü kitűnősé­
geink, hogy a legkedvezőbb benyomásukat 
nyerje a miniszter ős Debreczenről. 

3. 

Uj 

TÁHCZA. 

Uj évkor. 
— Elbeszélés. — 

I r t a : B i g n i ó Emí l ia . 
Unalmasabb valamit, mint a nagy ünnepek 

napjait nem ismerek. 
Sorra veni az ismerősöket, boldog ünnepeket 

kívánni, megkérdezni, hogy vagytok, mit csináltok s 
csaknem mindegyiktől ugyanazon feleletet kapni. 

Unalmasabb a tejes puliszkánál. Az legalább 
megemészthető s ha éhes az ember még izük is. 

Viszont ilyen untató az ünnepi látogatást 
fogadni. Hogy megszabaduljak tője elmentem hazul­
ról. Hová|? sehova. Bolyongani czéltalanul. Alig 
léptem ki, a szomszéd asszonyom megállít. Hová 
méltóztatik ? Megyek erre. Boldog ünnepeket kívá­
nok. Viszont. Én is most jöttem, méltóztatik tudni, 
kinél voltam ? Ha megmondja. Halasi Katinkakis­
asszonynál voltam, ez uj esztendőre boldog ünnepe­
ket kívántam neki, de bizony nagyon nehezen 
találtam. 

— Hogyhogy? 
— Már régóta betegeskedik, ugy hiszem az 

uj év első hetét sem tölti be. Szegény, akkor régi 
vágya beteljesül. 

— Én nem is tudom, milyen nagy bánata 
lehetett, hogy ugy elemésztette. Tessék elmenni 
hozzá, olyan szívből emlegette. 

—- Megyek.., Isten áldja. . . Kissé meghatott 
a szomorú hir. Elmegyek. Nála legalább nem kell 
az uj évet emlegetni. A mint beléptem, felöltözve 
nyugágyon feküdt, bágyadt mosolylyai fogadott. 
Leültem mellé,fínom, szinte átlátszó kezeit kezembe 
vettem, olyan hideg volt, mintha már élet se lett 
volna benne. 

íj rend a városnál 
— Jan. 2. 

A haladás szelleme uj életet követelt ős Deb-
reczen város ósdi közigazgatásában és mától fogva 
a kor igényeinek megfelelőbb uj szabályzat szerint 
kormányozzák a várost. 

Jó-e az uj szabályzat, azt előre állítni nagyon 
bajos dolog. 

De azt hiszszük, hogy a legroszabb szabályzat 
is jó, ha a tisztviselő nem csak a szavakat, de a 
szabályzat szellemét is nézi. 

A város közönsége a jó és gyors közigazgatás 
által nyújtandó előnyökért nagy áldozatokat hozott. 
Fölemelte a tisztviselők fizetését, adott lakbért. A 
város tisztviselői nem panaszkodhatnak többé az 
anyagiak miatt. 

Ha a tisztviselőkben meg lesz a munkakedv, a 
jó indulat, mert a képességnek hiányozni ngy sem 
szabad, akkor az uj rend csak javára fog válni ugy 
a közönségnek, mint a tisztviselőknek. 

AZ ügyek legfőbb intézője a tanács, mely a 
maga munkáját a következőkben osztotta meg. 

A hét tanácsnok hét ügyosztály élén áll. 
1. A j o g i és p é n z ü g y i , osztály, a melynek 

vezetője V e c s e y Imre; idj "tartozik a város 
összes jogi és pénzügyi dolgai. ; ' 

2. A g a z d a s á g i és e r d é s z e t i ügyosz­
tály élén K i r á l y Gyula tanácsnok áll. Az erdé­
szeti ügyek előadója T ö r ö k Gábor főerdőmester. 
Ide tartozik 4 erdész, — körkemenozei művezető,— 
mátai biztos, — ménes-mester, — 2 állatorvos, — 
város-gazda és gyakorr .>k. 

3. A r e n d é s z e t i , e g é s z s é g ü g y i és 
é p i t k e z é s i ügy-os'^ály vezetője K o r n e r 
A«iolf, ki ez idő szerin .* tanácsnokok közt a leg­
régibb, bár ő is, mint a többiek férfikorának kezde­
tén van, de sokszor beigazolta rátermettségét. 

4. Városunk szellemi fejlődésére nagy fontos­
ságú és elsőrangú hivatásu a k ö z m ű v e l ő d é s i 
és k ö z o k t a t á s ügyosztály, mely R o n c s i k 
Lajos vezetése alá rendelve, most kezdi meg üdvös 
munkásságát Közoktatási ügyeink eddig nem része­
sültek kellő ellátásban és hiszszük, hogy az uj 
tanácsnok jó utat fog ez ügyosztály működése 
számára nyitni és szeretjük hinni, hogy ez időtől 
fogva közművelődésünk szebb időszaka derül fel. 

5. Az a d ó ü g y e k élén H a j d ú Gyula 
tanácsnok áll. Nagy apparátussal dolgozik ez osztály, 
a mely iránt a legkisebb népszerűség nyilvánul, a 
mi a, dolog természeténél fogva — természetes. Ugy 
a tanácsnok, mint a működők személyisége biztosí­
ték arra, hogy ez az osztály is kivívja a rokonszen­
vei méltányos működésével. 

6. A k a t o n a i és i l l e t ő s é g i ügyosztályt 
0 J á h Károly tanácsnok fogja vezetni. O l á h 
tanácsnok kész közigazgatási tehetség, sok évig 
szolgálva Hajduvármegyét mint első jegyző. Most 
katona volt. Tanároskodott a Ludovieeumban, hol 
mint kitűnő tanár nyerte meg az elismerést. Tel-
josen szakember a kinek szép tehetségétől sokat 
várhat a város. 

7. Az i p a r ü g y o s z t á l y élén B é s z 1 e r 
Ká ?oly az árvaszék elnöke áll. Ez osztály intézi az 
ipr • és kereskedelmi ügyeket. 

A munka szépen, jói van megosztva. A tiszt­
viselők jók, fiatalok, tehetségesek, ambicziózítássai 
eltelvék. 

Ha a városi közgyűlés és a nagy köznség oda­
adón támogatják, ugy a legszebb reménynyel néz­
hetni a jövő elé. 

A rendőrség szervezetében semmi különösebb 
változás nem történt. B o c z k ó Sámuel marad az 
élén, mint főkapitány, ki 12 évi sikerei mintegy 
predestinálnak arra, hogy bölcs vezetése alatt ez 
intézmény is beváljék a modern közigazgatás 
keretében. 

Az uj tisztviselői kar haladjon megkezdett 
pályáján sikerek között bátran előre. D r . K. 

— A szokottnál kimerültebb vagy Katinka, 
ugy-e az elmúlt éjjel sokat szenvedtél ? 

— Sokat, ugy vártalak már, ha itt vagy nyu­
godtabb vagyok, tedd fejemre kezedet, igy, puha 
érintése mintha csilapitná agyam. " \ \ 

— Annyiszor kértelek már, ne, gondolkozz, 
elmúlt, felejts, vagy mond el a mi. emésztés nem 
fog gyötörni. '. . 

— Igen, el, el — nem fog ugy égetni. Én 
meghalok, nincs semmim, pénzt nem hagyhatok, — 
csak egy levél — ez az én örökségem, ha akkor 
jönne, mikor már nem vagyok, — tedd bele kopor­
sómba. 

Míg beszélt idegesen szorította kezem, holt 
halavány arcza kipirult, szeme ragyogott. Azt hit­
tem láza van, félre beszél. 

— Gsilapulj kedvesem/ felizgatod magad a 
beszéddel. 

— Nem, ne csitits, hadd beszéljek, szükségem 
van reá. Ugye uj év van ? A karácsony elmúlt, igen 
most a tizedik karácsony, a tizedik uj év. Most tíz 
éve karácsony kimondhatatlanul boldog voltam, 
akkor lett ő az enyém, akkor esküdött hü szerelmet 
nekem. Akkor fogadta fel senkié, csak az enyém 
lesz, amig él, amig gondolkozni képes. 

Kezdtem sejteni, hogy most mindig a régi 
s mindig az uj mese fog következni, de a világért 
sem szakítottam volna félbe. Az én ezerszeresen 
összemart lelkem cinismussa megsértette volna az 
ő eszményi világát. Türelemmel hallgattam tehát, 
egy pillanatra mégis felbőszített azon uj tapasztalat, 
hogy még ezt is meglehetett csalni! Micsoda két-• 
szinüség; micsoda megátalkodott gonosz lélek lehe­
tett az, a ki ezt a csupa szeretetből álló szivet meg-' 
törni képes volt. Lehet, a lelkemben átvonuló indu-| 
latot szemem elárulta, mert azt monda: 

— Ne nézz rám édes oly szigorúan, én nem 
vagyok hibás, de ő sem; nem lehet ő sem j könyek 

Irodalom és művészet. 
* J ó k a i Mór , Ágai Adolf, Fenyvessy Ferencz, 

Hoek János Szomaházy István, Lenke Gusztáv, Radő 
Antal, Kozma Andor, Rákosi Viktor, Ábrányi Emil, 
Heltai Jenő, Dalmady Győző, Jakab Ödön, Szabó 

gyűltek szemébe, midőn az a lehetőség állott elő, 
hogy valaha elszakadjunk egymástól. Emberi lény 
el nem választhat, közzénk egy harmadik nem fér­
kőzhet. Elmondta szászszor meg szászszor, és mégis 
mi hamar válni kellett. Áma emlékezetes karácsony 
est után, egy hét oly teljes bologsággal viradt reám, 
a milyet az ég halandónak csak egyszer adhat. 
Szilveszter estélye jött, előre elhatároztuk néhányan, 
hogy az uj évet ébren várjuk be, s éjféli imára a 
templomba megyünk. 

Este már mindnyájan együtt voltunk, csak ő 
hiányzott, mindegyiknek jó kedve volt, csak az én 
szivemet szorította össze valami balsejtelem. Vég­
telen nyugtalanság vett erőt rajtam. Szivem néha 
oly lázasan dobogott, hogy azt "hittem, megszakad, 
majd ismét annyira megcsendesedett, hogy azt hit­
mindjárt megfulladok,, egy izben csakugyan olyan 
roszul éreztem magamat, hogy kénytelen voltam a 
társaságot ott hagyni. Kimentem, a hideg levegő 
valamennyire könnyített rajtam. Sokáig kint lehet­
tem, mert kijöttek utánnam, kerestek, hivtak be, 
csodálkoztak, hogy tudok ilyen soká a hidegben 
lenni, és ily könnyedén, de fejem, arczom oly forró 
volt, hogy nem is éreztem a hideget. A csend, a 
magány jói esett, nem voltam képes bemenni köz-
zéjük. Roszul érzem magam, hagyjatok engem itt. 
Végre abba hagyták a kérést, a faggatást. 

Óra óra után múlt, lázas voltam, nyugtalansá­
gom nőttön nőt, azt hittem meg keil őrülni. A töb­
biek elmentek a templomba, a toronyóra, kongatni 
kezdte az éjfélt, az első ütésnél, mintha szivembe 
szúrtak volna olyan nyilalló fájdalom hatott át, azt 
se tudtam mit csinálok, kiszaladtam az utczára, 
futni akartam, ösztönzött, kényszeritett vaalami. A 
mint kinyitottam a kaput, előttem állott Dénes, 
suttogva nyújtotta felém karját, a meglepetéstől 
hátra tántorodtam, látta, hogy ingadozom, átkarolt, 

[hogy le ne roskadjak. 

| Endre, Kenedi Géza, Murai Károly, Abonyi Árpád, 
Sas Ede, Szomory Emil, Vórfcesy Gyula, Kázdi Kovács 
László, Kern Aurél, Gárdonyi Géza, Salamon Ödön, 
őszi Kornél, Timár Szaniszló, Komor Gyula, Lázár 
Béla, Márkus József, Báró Maleomes Béla, Dr. Bodon 
Károly, Bedé Jób, Szőllősy Zsigmond, Sziklay János, 
Erdélyi Zoltán, Révész Tivadar, Szentmártoni Darnay 
Kálmán, Váradi Antal, ;Dr. Falk Zsigmond, B. Virágh 
Géza, Vértessy Gyula, Endrodi Sándor, Havas István, 
E. Kovács Gyula, Zoltán Vilmos, Pillier Olaude, D' 
Amant Les, Krúdy Gyula, Dóczy József, Buday 
László és Adorján Sándor irfcák meg az Ország-Világ 
karácsonyi számát. A legkiválóbb íróink teszik ezt a 
számot ritka csemtgévé. Ha még hozzátesszük, hogy 
az Ország-Világ karácsonyi számában harmincznál 
több illustratió van, hogy külön két oldalra terjedő 
zenemellékletet ad, azt hiszszük, sikerült a gyönyörn 
számot nemikén leirni. Külömben mutatványszámot 
szívesen küld a kiadóhivatal, Budapest, V. Hold-u. 7. 
sz. Az „ O r s z á g-V i 1 á g" előfizetési ára egy ne-
egyedévre csak 2 frt. — 30 kr csomagolási dijért 
minden előfizető megkapja Eillier Glaude 32 éves 
S z é p a s s z o n y ezimü regényét, mely könyv­
kereskedésben 2 frtba kerül. 

* E l ő k e l ő f o l y d i r a t . A lezajlott választási 
küzdelem okozta izgalom s a megoldásra váró politikai 
és közgazdasági kérdések fontossága, amelyeknek 
pubiicistikai megvitatása idegessé és elfogulttá teszi 
nemcsak az ellenzéki, de a kormánypárti sajtó mérsé­
keltebb elemeit is, fokozott érdeklődést kell hogy kelt­
sen a S z é k e l y Sámuel szerkesztésében megjelenő 
szabadelvü-párti, c de független „P o l i t i k f t i 
H e t i s z e m l e " iránt, amely lap tágyilagos és 
független magatartásával rövid három évi fennállása 
alatt irányadó polgári köreink elsőrendű orgánumává 
felküzdötte magát. Közgazdasági, társadalmi, irodalmi 
és művészeti rovata e lapnak a magyar társadalom 
elitejének igényeit szolgálja, amiért is klubbokban, 
kaszinókban, olvasókörökben ós nagyobb kávéházak­
ban különös kedveltsógnek örvend. A „Politikai Heti-
szemle," az országnak ez az egyetlen komoly irányú 
hetilapja, azonkívül még fényes kiállítás, gazdag és 
változatos tartalom, etikai és szellemi színvonal tekin­
tetében valósággal vetekedik a külföld legjobb 
hetirevue-ivel. A nagy körültekintéssel, sok ízléssel 
és meglepő szakértelemmel szerkesztett Hetiszemlére 
ezért az újév beálltával teljes készséggel felhívjuk a 
müveit és előkelő olvasóközönség becses figyelmét. A 
„ P o l i t i k a i H e t i s z e m l e " előfizetési ára 
félévre 5 frt, negyedévre 2 frt 50 kr. Szerkesztőség és 
kiadóhivatal Vin, ker., Kerepesi-ut 17. 

— Katinkám légy erős; vártál tndom; jöttem 
volna, de nem jöhettem; tudtam, éreztem, te nem 
mégy velők a templomba; megvártam hát, míg 
egyedül leszel, hogy búcsú nélkül ne hagyjalak el; 
üzleti dolgok miatt külföldre kell utaznom, vissza 
jövök nem sokára, akkor az enyém leszel Isten és 
emberek előtt. Nem kell tovább elhallgatni, eltit­
kolni szerelmünket. Ne sirj kedvesem, végy erőt 
magadon és szokása szerint végig csókolta hajam, 
homlokom, szemem, arczom és ajkam. De ez mind 
nem ért semmit, én csak azt a végtelem fájdalmat 
éreztem, a mi szivemet ugy össze szorította,, hogy 
én egy hangot se voltam képes szólni. Még biztatott, 
még csókolt, megigérée, hogy irni fog, ha a kitűzött 
helyre ér. Aztán sietve vált el tőlem. Még kinyújtot­
tam utánna karomat, visszahívni, kiáltani akartam, 
de nem voltam képes hangot adni. Szédülés vett 
rajtam erőt, tovább nem tudom, mi történt, meddig 
lehettem kint, mert midőn magamhoz tértem, ágy­
ban voltam, sokan voltak körültem. Sokáig voltam 
beteg s midőn felkeltem, betegebb voltam, mint az 
előtt, lelkembe zártam azt az iszonyú fájdalmat. 
Fájdalmamat növelte az a sok mende-monda. Szó­
nélküli távozása fel tűnt mindenkinek, rebesgették 
ezt is azt is, vádolták jellemtelenséggel, lopással, 
hamisítással, csalással és minden kigondolható vád­
dal illették, s nékem mindezeket szótlanul hallgatni 
kellett, olykor már alig bírtam megállani, hogy 
védelmére ne kelljek, hogyki ne kiálltsam hazugság, 
rágalom, ő ártatlan én tudom, ő írni fog, ő vissza 
jön. Egyetlen reményem volt az a levél, vártam nap­
ról-napra, hétről-hétre, hÓDapról-hónapra, várom 
ma is, ma sincs, már nincs erőm várni, mégis ha 
megjönne tedd a koporsómba* 

Biztatni kezdtem. 
—- Ne biztass ne, ne. Nagyon iáj a saivem, 

már nem birja. Csak azt ígérd meg, ha meg jön az 
a levél oda teszed? 



DEBRECZE¥-NAG1ÍYÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

• Karczolatok. 
— Innen, onnan, mindenünnen. — 

Nem hirunk ugyan a Falb-féle schwindliből 
egy félliternyivel sem, de azért sikerült megjósolni, 
hogy a l i g h a lesz fehér Karácsonyunk. 

Hát nem is lett. 
Most se fukarkodunk a jövendő mondással és 

azt állítjuk, hegy ha igy maradaz idő, hát tava­
szig se lesz hő. 

Árról azonban nem kezeskedünk, hogy máskép 
is ne lehessen. 

De tény, hogy a mostani időjárásnál már lát­
tunk jobbat, még kánikullában is. 

* 
Rájár a rud a herczegasszonyok szökésére. 
A múltkor egy spanyol herczegnő oldott kere­

ket egy festővel, egy másik épen a kocsisával zóna-
zott el, most meg egy amerikai milliomos leányból 
lett herczegnő hagyta faképnél az urát s megugrott 
egy — muzsikus czigány legénynyel. 

(így látszik a herezegnők szökésének ép ugy 
szezonja van, mint az — ugorkának. 

* 
A világ legszebb asszonyáuak mondják a czi­

gány legénynyel megugrott berezegnék 
Lehet, hogy az De hogy a legroszszabb 

anya, az már bizonyos. 

K i s s Áron érdemes püspökünket a függet­
lenségi párt nem tartotta érdemesnek beválasztani 
a város atyák közzé, mert mameluksági gyanúba 
keveredtetik, mióta a király régi nemességét — 
érdmeiért — megújította. 

No de annál több czizmadiát választottak be, 
érdemeikért. 

Vájjon nem ismétlődött-e itt a régi csiz­
mad ia fogás? 

Sokszorosan! 

Az év utolsó hetében négy öngyilkossági 
eset fordult elő városunkban. 

Vájjon nem az idők jele ez, hogy igy akarnak 
most sokan magoknak — boldog uj évet csinálni ? 

Hja, az a boldog uj esztendő! 
Kívánja fű-fa fű-fának, de biz ez csak olyan 

ócska szokás, mint a — jó nap kívánás. 
Csak hogy ez utóbbi — kevesebbe kerül. 

* 
Ritka szerencsébe részesül ma Debreczen. 
Elevon miniszter időzik a falai közt, ha rövid 

időre is. 
És ez az egy miniszter, a ki érdeklődik váro­

sunk iránt az is — n a g y v á r a d i ember. 
Hja! Ki tehet arról, hogy debreczeni ember­

ből nem telik — miniszter, a ki aztán Váradra 
mehetne. 

• » 

Színészeinkre is jó Karácsony volt. 
Hatszor volt telt házuk és mindég vigak voltak 

az esték. 
De azért Komjáthy nem dalolhatja azt, hogy 

esztendőben egyszer esik Karácsony, mert neki 
esett és esik három hónap óta minden héten bőven. 

Legyen is neki is, meg másnak is, még hét­
köznap is — karácsonyuk. 

HÍREK. 
1BB7. 

Ismét letüut egy 
esztendő. 

év és újra felderült az uj 

— ígérem, légy nyugodt. 
Megfogta kezem, lázasan csókolta meg, aztán 

visszahanyatlott, még egyszer rám vetette szemeit, 
mély sóhaj tört ki kebléből... — Az uj év második 
hajnala halottas szobát világított meg. 

Intézkedtem, hogy a ezimére netalán mégis 
érkezendő levél kezemhez kerüljön. 

Eleinte meglehetős ideig magam is érdekkel 
vártam a postát. De aztán mindinkább megfelejt­
keztem róla. Máskülönben a kitől csak kérdezős­
ködtem az eltüüt férfi után, mindenki a leggyanu-
sabban nyilatkozott róla. Beláttam, hogy szegény 
Katinka érdemtelenre pazarolta lele, szive kinsét. 

Megcsalták őt is, mint megcsalnak annyi 
mást... 

Már egészen elfelejtkeztem az esetről, midőn 
valami másfél év múlva számtalanszor felülbélyeg­
zett levelet kapok — a Katinka nevére szólót, de 
nékem kézbesítendőt. Tehát még is meg jött, csak­
hogy késve. 

Tisztelt Kisasszony! 
Egy haldokló utolsó kérését teljesítem, midőn 

tudatom önnel, hogy B. Dénes ur a napokban a jár-
ványkőrházban meghalt. 

Koppenhága, 18.. 
W y 1 a n t 
fő-orvos. 

Ennyiből állott a várva várt levél, tudom 
Katinka nem ilyet várt. Tiz évig nem talált időt 
tudatni az imádva szeretett nőt. Hitványság. Mégis 
jó BZ Isten és boldog vagy Katinkám, boldogtalan 
leány, hogy meghaltál mielőtt olvastad ezt a pár 
sori 

Vajjo beletegyem-e koporsójába? Ugy érez­
tem, megszentségteleníteném vele azt az álhatatos, 
ragaszkodó hűséget. 

A legnagyobb megihletődéssel váltunk el a 
feledés tengerébe merült 1896-dik évtől, mert ezen 
esztendőhöz van fűzve egy szent emlékünk: az 
ezredévi ünnepség! 

Igazán boldognak mondhatja magát minden 
igaz magyar honfi és honleány, ki megérte ezt a 
nevezetes időpontot. Hogy ünnepelte az 1000-dik 
évét a magyar nemzet itt lakásának, mikor 
az egész viág elismerte, hogy van erő Magyar­
országban megélni a második ezredévet is. 

Az első nem rosszul végződött. 
Igaz hogy óriási küzdelmet folytatott a nemzet 

a bus századok alatt, melyek telve valának folytonos 
viharokkal, de hát ki keseregnék azok fölött a mikor 
a nemzet mintegy uj erőt gyűjtve büszke örömmel 
kezdte meg a második ezredévet is. 

A második ezredév második évének hajnala is 
felderült a nemzetre mely megbűnhődte a multat s 
jövendőt, mely Isten kedvező kegyelme után csak 
magának, hazafiasságának, forró honszerelmének 
köszönheti, hogy a viharok el nem seperték, hogy 
erősebben áll mint valaha. 

Nem mondhatjuk, hogy paradicsomi élet volna 
e haza földjén, de hát hol nincs küzdelem, hol nem 
kell áldozat? 

A magyar nemzetben van erő, erély és lesz 
egyetértés is arra, hogy a jövő boldogságáért ezen­
túl is küzdjön ós áldozatokat vigyen a hazafiasság 
oltárára, a jövőért. 

Segítni fogja a gondviselés is. Az uj év vigye 
előbbre e nemzetet, adjon boldogságot minden tag­
jának, aki hozzá járul ama nagy munkához, hogy 
Magyarország ismét azon fényben ragyogjon, mint 
midőn „Magyar tenger vizében bunyt le: észak, 
kelet, dél hulló csillagai" 

És bizonyára D e b r e c z e n város lajíói e 
Y&QOS és haza javait munkálják és rajta leszünk, 
hogy e város is ugy fejlődjék az anyagi és szellemi 
téren, minta hogy tőle a haza várja. 

Adjon a gondviselés kinek-kinek boldog uj 
esztendőt! 

"Nénid* 

— Karácsony . A megváltó születésének 
ünnepét nagy fénynyel ülte meg Debreczen város 
lakossága. Az összes templomokban mindkét napon 
istenitiszteletek voltak, a melyekre szorongásig 
megteltek a templomok, 

— Erdé ly minisz ter Bebreczenuben. 
E r d é l y Sánor igazságügy miniszter ma szombat 
este 7 órakor érkezik Debreczenhe. A vasútnál gról 
D e g e n f e 1 d József főispán fogadja. Az igaf ság-
ügyminiszter a város ötös fogatán a kir. itélő tábla 
helyiségébe hajtat-, hol az elnöki helyiségeket ren­
dezték be számára. Onnan a színházba megy, elő­
adás után a táblai elnökhöz megy vacsorára. Vasár­
nap reggel 10 órakor lesz a tábla ünnepélyes fel­
avatása, a melyre meghívókat küldöttek szét. Az 
ülésen Simonffy Imre polgármester felajánlja a Város 
nevében az épületet, mire Erdély miniszter átveszi. 
Az ülés után a miniszter fogadja a küldöttségeket, 
egy órakor pedig villásreggeli lesz a miniszter és 
kísérete tiszteletére. Reggeli után a miniszter meg­
tekinti a várost s a kerületi bőrtön helyéül kijelölt 
területet. Este hét órakor bankett lesz a Bikában, 
mely után a miniszter visszautazik a fővárosba. 

— Város i közgyű lés volt a múlt hő 30-
kán, a melynek főtárgyai voltak a külömböző bizott­
ságok tagjainak megválasztása. A közigazgatási 
bizottságban uj tag lett B e r g e r Henrik. 

— M á r k Endre ki tüntetése, ő Felsége 
a királyné, mint a vörös-kereszt-egylet védasszonya, 
az egylet körül szerzett érdemek elismeréséül saját­
kezű aláírásával ellátott diszokmányokat adományo­
zott hetven egyleti tagnak. Köztük van M á r k 
Endre ügyvéd is, a debreczeni fiókegylet buzgó 
titkára, lapunk 'volt szerkesztője is. 

— Presbi te r i kösgyü lés . Vasárnap tar­
totta közgyűlését az ev. ref. presbitérium, Kiss Áron 
püspök és Simonfiy Imre főgondnok kettős elnöksége 
mellett. A halálozások következtében megüresedett 
helyeket ugy a presbitérium sorában, mint a 
szakbizottságokban betöltötte. A presbitériumba a 
sorrend szerint következő Tóth Béla építész és/Zs. 
Pap József hivattak be. A mostanában behívott tagok 
által kiegészítették a bizottságokat is Adópénztár-
noki ellenőrré a lemondott Cserepes Mihály helyére 
B á c s i Andrást választották meg Az aggkorral 
járó betegeskedés miatt lemondását jelentette be 
J e n e y József pénztárnok. A gyűlés jövő évi 
február 1-én menti fel hivatala viselésétől s részére 
300 frt kegydijat szavazott meg. Hosszas vitát idé­
zett elő az adóügyi bizottság jelentése az egylázi 
adóhátralékok behajtásáról. Több, mint 60,000 forint 
van kiot és ezt közigazgatási utón hajtják be,í ha 
lehetséges. A bevehetetlen össszegot leírják és Ugy 
tisztulni fog a helyzet. < 

— €> felsége a k i r á l y R e d 1 Gájbor 
helybeli főtörzsporkolábot a koronás ezüst érdem­
kereszttel tüntette ki. — A köztiszteletben álló 
férfiú kitüntetéséhez mi is őszintén gratulálunk. 

•— Hé. Ma reggel télies szint öltött már a 
város. A reggeli órákban hullani kezdett a hó s nem 
soká vékony hóréteg boritá a földet s a háztetőket. 
Az első téli nap tehát a mai volna. j 

— Br. Ki rá ly Ferencz képviselő ál la­
pota. Két hét előtt történt, hogy dr. Király Fereűcz 
városunk II. kerületének országgyűlési képviselője, 
egyik budapesti utazása alkalmával, valószínűleg 
roszul irányzott lépés következtében lábán fájdal­
mas daganat keletkezését vette észre, a mely nap­
ról-napra annyira roszabb jellegűvé vált, hogy már 
sebészi műtét végrehajtása látszott kikerülhetetlen-
nek. A mint azonban legújabban értesülünk a 12 
nap óta betegszobához kötött képvtselő állapotában 
a napokbaan, — dr. Bruckner Ernő mütőorvos 
gondos gyógykezelése mellett—olyan kedvező for­

dulat következett be, hogy igen rövid idő multán, 
mindnyájunk örömére, ismét részt vehet a koz-
tevékenységben. . , „ • , * * 

— Uj t iszteletbel i t isztviselők. A de-
czember 30-adiki városi közgyűlésen gr. Degenfeld 
József főispán több tiszteletbeli tisztviselőt nevezett 
ki a városhoz, köztük: dr. M a g o s s Györgyöt 
és d r. B a I k á n y i Miklóst tb. tisztifőügyészi, 
V ó g h Gyula alkapitányt tb. rendőr-főkapitányi 
czimmei ruházta fel. Mindhárom férfiú részére a 
közgyűlés élénk helyeslésévei találkozott, erkölcsi 
elismerése volt az annak a buzgó és sikeres tevé­
kenységnek, amelyet ők a közpályán évek óta 
kifejtenek. 

— A debreczeni pá lyaudva ron levő 
posta- és táviró hivatal január hó l-jén az eddigi 
postamesteri kezelésből kincstári kezelésbe ment 
át; vagyis a folyó óv elejétől fogva a szolgálatot ál­
lami alkalmazottak látják el. 

— „Több kelybel i lapban közölt azon 
téves hirre vonatkozólag, hogy Antonovics Oszkár 
5, honvéd gyalog-ezred béli százados ur megőrült 
volna, kijelentem miszerint az egész hir alaptalan, 
mivel nevezett százados ur csupán egyetemi orvosok 
általi gyógykezeltetése czéljából utazott fel Buda­
pestre." N y i r i ezredes, ezred-parancsnok. 

— Eljegyzés . Helyi vasutunk köztisztelet­
ben álló igazgatójának, L á b e r Mihálynak szere­
tetreméltó leányát M a t h i 1 d kisasszonyt, a 
napokban jegyezte el M ó r á s z Sándor, a hely­
beli vasúti üzletvvetőség ifjú tisztviselője. A szép 
frigyhez fűződő számtalan jókivánatokhoz csatoljuk 
a magunkét is. 

— Postahivatal N.-Hatvan-utczán. A 
magyar királyi posta- és táviró igazgatósága követ­
kező hirdetményt teszi közzé a Debreczen vásártéri 
uj postahivatal életbeléptetéséről: Debreczen szab. 
kir város területén, a Nagy-Hatvan-utczában „Deb­
reczen Vásártér" elnevezés alatt 1897-év január hó 
1-én csupán csak feladással foglalkozó postahivatal 
lép életbe, mely postai összeköttetését a Debreczen 
város és Debreczen Péterfia közt közlekedő helyi 
postajáratok utjánnyeri és meg nyitása napjától 
kezdve mint a posta-takarékpénztár közvetítő hiva­
tala is működik. Nagyváradon, 1896. deczember hó 
21-én. A nagyváradi m. kir. posta és távírda igazga­
tóság. Szűcs Kálmán igazgató. 

— Az Emke gyűlése . Az Emke választ­
mánya múlt vasárnap d.e. 11 órakor gr. Degenfeld 
József főispán elnöklete alatt a városháza nagyter­
mében ülést tartott, a melyen az 1897. évi költség­
vetést állapította meg. Elhatározták ezután, hogy a 
választmány nő tagjait fölkérik egy jövedelmező 
mulatság .rendezésére. — örvendetes tudomásul 
szolgált, hogy K a r d o s L á s z l ó 100 f o r i n t t a l 
az E m k e a l a p i t ó t a g j á u i be l épe t t .—Az 
egylet vagyona 1896 decz. 21-én 1674 frt, rendes 
tagoktól 562 frt, pártoló tagoktól 122 frt, adomá­
nyokból 90 frt, kamatokból 4 frt 10 kr, báljövede­
lem 352 frt 50 kr, összesen 2811 frt 85 kr. Kiadás 
266 frt 18 kr, maradvány 2538 frt 65 kr. A perse-1 

lyekben 140 frt 13 kr volt. . | 
— Hymen. R a n u n k e 1 E d e a Ranun-' T 

kel H, és fia helybeli nagykereskedő czég beltagja^ 
eljegyezte H e 1 1 E m m a kisasszonyt, H e 111 v" 
Jakab szeretetreméltó, müveit leányát S.-Bányáról. 

— A debreczeni asztalosok*bál ja . 
Polgári körökben bizonyára méltó öremmel fogadják 
azt a hirt, hogy a debreczeni asztalosok ismét bált 
rendeznek. Örömmel fogadják azért, mert az aszta­
losok báljának jó hire maradt fenn s mégis ritkán 
tartanak tánczmulatságot. A napokban összejöttek 
debreczeni asztalos segédek és a zenede épületben 
ülést tartottak, a melyen olhatározták hogy január 
31-én a Bika szálloda dísztermében bált rendeznek. 
Az utolsó asztalos bál két évvel ezelőtt volt s akkor 
olyan sokan vettek azon részt, hogy a Bika összes 
termeiben alig tértek meg. Az idén hasonló sikerre 
lehet az asztalosoknak kilátásuk, már azért is, mert 
a bált rendező bizottság elnökségét szerencsésen 
választották meg. A közbizalom N á d a y Rezső, 
széleskörben ismert asztalos seemélyében összpon­
tosult, a kit egyhangúlag lelkesedéssel választottak 
meg elnöküknek. Alelnöknek: Kovács Sándort, 
pénztárnoknak pedtg ifj. Bálint Imrét választották 
meg. Tánczrendező Ács Imre lesz. A tánczmulatsá-
gon Dajna Bandi zenekara fog játszani. A tiszta 
jövedelmet a szorgalmas iparostanonczok jutalma­
zására fogják fordítani. 

— Végzetes baleset. Dézsi Jánosné 
debreczeni lakosnő múlt hétfőn délután kiakart 
menni a tanyán időző urához az Apafájára. A kocsis 
Péterfia-utczán egyik fűszerkereskedő üzlete előtt 
megállította a kocsist, a hol Dézsiné egyet-más 
apróságokat akart venni az urának. Leszállás köz­
ben ballába oly szerencsétlenül csúszott meg a 
szekér felhágóján, hogy az áldott állapotban levő 
asszony oda zuhant a kövezetre s ájultan terült el 
rajta. Beszállították a közkórházba, hol azonnal 
gyógykezelés alá vették, de minden fáradozás siker­
telen maradt, az asszony estére már meghalt. Belső 
szakadást kapott s elvérzett. 

— Be minek is a szerelem! B e r g m a n 
Juliska a „Paris" kávéház kaszirnője kloroformmal 
megmérgezte magát. Á kórházi orvosok biznak a 
felgyógyulásához. Az öngyilkosság oka: reménytelen 
szerelem! 

— Országos vásárunk. A Remete-Antal 
napi vásár a következőleg fog megtartatni: Január 
11, 12, 13., hétfő, kedd, szerda: bőr, gyapjú, méz, 
dió, stb. továbbá toll, iparczikkek, gabona-nemüek 
és mindenféle terményvásár. — Január 16—17. 
szombat, vasárnap: sertésvásár. — Január 17-—18. 
vasárnap, hétfő: lóvásár. — Január 18—19. hétfő, 
kedd: baromvásár. 

Debreczeni piaez. 
©abona árak. 1896. decz. hó 29-én. 

Felső Közép Alsó 

4.60 
5.— 

13.— 
2.— 

4 55 
4.90 

12.50 
1.S0 

4.30 
4 80 

11 50 
1.60 

Tengeri mm. 
Köles 
Köleskása „ 
Burgonya „ 

Szarvasmarsa és lóvásár. 
Ló felhajtatott 500 db, eladatott 250 db. 

Marha felhajtatott 800 db., eladatott 500 db. 
H ú s á r a k . 

Marhahús egy kiló 40, 44,54,60,(kóser) 62 kr. 
Borjúhús 44—50 kr. Sertéshús 52—64 kr. Juhhús 
32—34 kr. Szalonna métermázsa 58— 60, — háj 
62 frt. 

Tűzi fa : 1 öl tölgyfa 12 frt, nyárfa 7.— frt. 
Felvágatás 2 frt 40 kr, szállítás 1 frt 20 kr. 

KFapssámárak. 
Férfi ellátással 50 ellátás nélkül 80, nő el­

látással 30-40 kr, ellátás nélkül 50—65 kr, gyer­
mek ellátással 30 ellátás nélkül 40 kr. 

Se r t ésvásá r . 
Felhajtatott — darab, eladatott — db. Ára 

sovány sertés páronként egy évesig — : — , más­
félévesig -, két évesig — , öreg 
frt. Kövér sertés kilója kr. 

Kis lu t r i . 1896. decz. hó 
Brünni 62 42 75 47 

0-án. 

Szerkesztői üzenetek. ' 
B . U, é . k . A felderült uj év alkalmából sok 

werencsét, igaz boldogságot kívánunk lapunk n. é. 
olvasóinknak és munkatársainknak. Reméljük, hogy a 
gondviselő megengedi, miszerint az uj évben együtt 
lesznek toyábbra is mind. 

K , P . Az alkalmi vers későn érkezett. Eltettük 
jövőre. Tárcza közleményeket csak akkor adhatunk 
azonnal, ha azok legalább kedden estig beadatnak. 

33. 13. Nagyon megörültünk a viszontlátásnak. 
Köszönjük és kérjük a további szives munkásságot. 

A szerkesztésért felelős 
a kiadótulajdonos: Z i o h e r m a n Hörraási. 

Érdemjel a cMcagoifílágkiállitásróL 

az 
r, Rozsa Mór 

összes orvosi tudományok 
tudora. 

Lakik: SzéeMnyi-utcza 1774. sz. a., 
a Tóth Béia féle házban. 

Rendel: f;^;|zl:í| 

Búza 
Kétszeres 
Rozs 
Árpa 
Zab 

mm. 

121. 

ár 
7.80 
6.60 
5.80 
4.50 
570 

ár 
7.75 
6.55 
5 75 
4.45 
5.65 

ar 
7.90 
6.50 
5-00 
4.40 
560 

^55B5B5E525S515H5!5152J 

I »r. AlTMM BÉLA 
ORVOS-SEBÉSZ, 

S Z Ü L É S Z - H Ő G Y Ó G Y Á S Z . 

Rendel: ke: s-i0!^-
Lakik: Batthyányi-utcza 2562. sz. a. 

4.-(51.-51) 
35E52525E5Z5H5Z5B52525Í 

rekedtség és elnyálkásodásnál 
a t o r o k és l é g z é s i s z e r v e k 

xctixidLean. za-va.x*SLixxáLl 
melegen ajánljuk 

»i iiiiw m ^ S s a a o t f í l ^>>II nwi<n»H —MfflimwHdl rnnflfmn *&« 

k i t ű n ő h a t á s ú 

.mellpasztiíláit. 
Kaphatók 2 5 és 5 0 kros eredeti do-
bozokan, minden gyógyszertárban és 

nevesebb gyógy füszerüzíetben. 
Fő és szétküldási raktár 

EGGERA.FIAI 
(205.) 8—30. Nádor-gyógyszertára, 

B u d a p e s t , ¥ á e z i - k ő r a t 17 . 



DEBKECZEN-NAGYVÁRADI ÉRTESÍTŐ. 

Kiérje ön 
a világosi cognae-gyár részvénytársaság 

valódi világosi bordestillatumát 
a melyet a következő C2imke alatt árusítanak: 

^ % VILASOSCR-COGHAC-FAaRIKS-ACTICN-GCSttLSCHAFT 

TSAOE s ^ i S ^ S ? ^ MAItH 
UT2 

t>. 

Világosi eognac-gyár részv, társ. igazgatósáag. 
mmmarnssaB ,^ W M:M»te lJUJW»lHlBWre«l^^ 

Életnagyságú 

ARCZKEP 
krétarajzban. 

Legszebb szobadísz. 
X ^ e g - S c e d . - v e s e b ' b e m l é k : . . 

Lega lka l raasabb a jándék 

k a r á c s o n y és n j é v r e * 
Egy legújabb módszer segítségével 24 óra alatti 

életnagyságú niellképeket készítek művészies ki­

vitelben, eddig még soka el nem ért tökéletes­

séggel és olcsó árban. 

Tessék árjegyzéket kérni. 

KOHN DÁVID, 
B u d a p e s t , Károlj-töTűt 17.. az.-

Ügynökök mindenüt t kerestetnek. 
(66.) 6—10 

Első magyar gazdasági 
gépgyár részvény-társalat 

a tökéletesség legmagasabb fokán \ | A 
állanak. 

Magyarország legnagyöVb és egyedüli 
gazdasági gépgyára 
mely a gazdálkodáshoz szükséges 

fg^p ö s s z e s ~^8$B 
gazdasági gépeket gyártja. 

Eészletes árjegyzékkel és szakbavágó fel­
világosítással díjmentesen szolgálunk. 

kérjük minden kérdéssel bizalommal 
hozzánk fordulni, készséggel adunk 

kimerítő és felvilágosító választ. 
ö z i m : 

Első magyar gazdasági gépgyár 
részvény-társulat 

B X J I D A . ^ E S T E l I S r -
Ozimre ügyelni tesBék 1 

M 

H o g y m i n d e n t é v e ­
d é s e l k e r ü l v e l e g y e n 
e z e n t ú l e z e n h a t ó s á ­
g i l a g b e j e g y z e t t vé -
d ö j e g y e t h a a z n & l o m . 

Az egyedül valódi angol 

Gsodabalzsao 

Schuí-zenget-Apathe'ke 

e r e j e é s l i a t á s a 

THIERRY á . gyógyszerész, 
Pregrada RoMtscli - Saner&rnira 

mellett. 
Közegészségügyileg let t megvizsgálva 

ős Téleményezve. 
A l e g r é g i b b , l e g j o b b n a k b izo­
n y u l t é s v a l ó d i , m i n d a m e l l e t t a 
l e g o l c s ó b b e g y e t e m e s n é p s z e r ű 
h á z i g y ó g y s z e r , m a j d n e m minden 
kfilflő é s b e l s ő b e t e g s é g e l l en . 

Ezen balzsam ugy belsőleg, min t külsőleg használ és 
ped ig : 1. még eddig el nem ér t Itatása gyógyszer a tüdő é r 
mell minden betegségeinél, enrMti a hurutot, csillapítja a 
kihányíst, eltávolítja a fájó köhögii t és Idült fájdalmakat is 
gyógyit. 2, Kiválóan basznál torokgyulladásnál, rekedtség-
nél ós minden nyakbetegflégekben s tb . 3. Teljesen eltávo­
l í t minden lázs. 4. Meglepően gyógyítja a gyomor-, a maj-
és bélbetegsógeket, különösen gyomorgö'rcsö'ket, kólikát ' 
és szaggatásokat. 6. Hegszüntet minden fájdalmat és gyó­
gyítja az aranyeret . '? . A. könnyű székélést elősegíti és a 
vér t valamint a vesét tisztítja, eltávolítja a lépkórt , a 
húskomorságot , elősegíti az étvágyat és emésztést. 7. Ki­
tűnően használ fogfájásoknál, odvas fogaknál, megszün­
te t i a azájbüzt, minden fog- és szájbetegségeknél, eltávo­
lítja a felböfögést. 8. J ó szer a giliszta, galandféreg és 
nyavalya-törésnél vagy eskórban. 9. Ki tűnően használ 
külsőleg, mint csoda-gyógyszer minden sebeknél, meg­
szünteti a fejfájást, zúgást, szaggatást , köszvényt, íülba)t 
stb. , a melyekről kimerí tő használat i u tas í tások adnak 
kellő fölvilágosítást. 10. Egyáltalán ngy belsőleg, mint 
külsőleg kétségtelen eredménynyel használható gyógyszer, 
moly igen biztos, olcsó és egészen ár ta t lan, s így; egy csa­
ládnál sem szabad hiányoznia, különösen az influenza, 
kolera és m á s ragadós betegségeknél, min t első segéd-
szer. Valódi és hamisí ta t lan a balzsam csak akkor, h a az 
üveg egy ezüst-kupakkal van lezárva, a melyben cégem ; 
T h i e r r y A do l f gyógyszertára az őrangyalhoz Pregradában 
vau belenyomva, ha minden palack zöld címkével, a fenti­
hez hasonló védjegygyei van ellátva. Mindenkor ügyeljünk 
ezen vódöjegyre ! Balzsamom hamisítói ős utánzói a vé­
dő jegytörvény alapján törvényesen ós szigorúan üldöztet­
nek, úgyszintén a hamisí tások árusítói is . A magas kor­
mány 6782B. 6106. sz. a. kel t vegyészeti és szakértői bizo­
nyítvány alapján igazolva Tan, nogy készítményem sem­
minemű t i l tot t , vagy az egészségre káros hatású anyagot 
nem tar ta lmaz. Olyan helyről, hol balzsamomból raktár nem 
Tolua, tessék megrendelését egyenest hozzám intézni : A 
Megváltó-gyógytornák A. Thierry Pregradában RohitscU-Sauer-
hrunn mellett. Az osztrák-magyar birodalom bármely pos­
taá l lomésára küldve, 12 kis vagy 6 duplaüveg á ra 4 ko­
rona. Bosznia vagy Hercegovinába 12 kis vagy 6 duppla-
üveg ára 5 korona. Megrendelések csak a pénz előleges 
beküldése vagy utánvéttel eszközöltetnek. Thierry Adolf 
gyógyszerész Pregradában, Eohitsch-Saaerbrann mellett. 

A valódi angol 

Csodakenőcs 
ereje és hatása. 

Ezen kenScscsel egy M éves gyógyítha­
tatlannak ta r to t t csontszu teljesen 
meggyógyíttatott. Az angol csodake-
nőcs, mely a legsúlyosabb és idült ba- , 
jóknál a szenvedő emberiségnél a leg­
jobb eredménynyel használt szer. A 
sebek gyógyítása, úgyszintén a fáj-

riPCÁ T H i F R R Y T á d a l o m enyhítésében felülnmlliatlan ; 
U C ö n . i n i f c n i \ | , I U _ f a a l k a t r e s z é t a p i r o s rózsa „rosa 

PREGRJUJA ' eentifola5t-ban létezőcsodaszerfi gyógy-
eríf, összéköttetésbearendkivüll gyógy­

hatásúk miatt kitűnőknek elismert más anyagokkal, képezi. 
Az angol csodakenőcs h a s z n á l h a t ó : 

A gyermekágyasnö mellbajánál, tejgyülemlésnól, mell-
keményedósnól, orbáne, mindennemű sérelmek, láb- vagy 
csontsebesülósek, sebek, genyedtség, dagadt lábak, sőt 
csontszu ellen ; ü tés- , szúrás-, lő-, Tágas- ós zuzódási se­
bek ellen. Használható minden idegen részek, a. m. üveg-, 
faszálka, homok, szilánk és tüskék eltávolítására. Min­
dennemű daganat , kinövés, pokolvar, ujjákópzödős, sőt 
rákbetegség ellen, szemölcs, körömdaganat , hólyag és fel-
dörzaölt lábak gyógyítására. Mindennemű égési sebek, fa­
gyott testrészek, betegeknél hosszas fekvés á l ta l t ámadt 
sebek, nyakdaganat , vértorlódás, fülzúgás és a gyermekek­
nél előforduló kisebesedósek ellen s tb . 
Az angol csodakenöcs minél régibb, annál kitűnőbb hatásában. 

Igen ajánlatos ezen egyedül álló szerből elővigyázatké-
nen minden családnál készletben ta r tan i . 

Két doboznál kevesebb nem küldet ik ; a szótküldés ki­
zárólag az összeg előleges beküldése vagy pedig utánvé­
tellel eszközöltetik, 2 tégely, csomagolás, szállítólevél és 
bórmentes megküldéssel 3 korona és 40 fillér. 
S z á m o s bizonyítvány áil r e n d e l k e z é s r e . 

Figyelmeztetek mindenki t a ha tás ta lan hamisí tványok 
megvételétől, s kérem szigorúan ar ra ügyelni, hogy min­
den tégelyen a fenti védjegy és cégnek „Az őrangyal gyógy-
szertárnak" Pregradában beleégetve kell lennie és minden 
tégelynek egy használat i u tas í tásba kel l becsomagolva 
lenni és í 'entíátható vódjegygyel ellátva. 

Az egyedüli és valódi angol csodakenöcsöm hamisítói 
és utánzói , a védjegy-törvény értelmében, szigorúan ü l ­
döztetnek, ópugy ezen hamisí tványok terjesztői. 

Egyedüli beszerzési forrás : 
Őrangyal-gyögytár T h l « s * • • • y ^ • » 

P r e g r a d á b a n Eohitsch-Sauerbrnnn mellett. J » 
B a k t á r a l e g t ö b b g y ó g y s z e r t á r b a n . Főrak tá r '*3u«K,nes-

* t e n i T ö r ő k J ó z s e f gyógyszertárában, Kirá ly-ut«ja és 
A n d r á s s y - n t . 

Olyan helyről, hol raktár nincs, tessék a megrendelést 
közvetlenül „Az őrangyal gyógyszertárhoz" THIERRY ADOLF 
Pregradában, Rohitseh-Sauerbrunn mellett czimezni. — Az 

osztrák-magyar védjegy lajstromszáma: 4524. 
fi 9—20) 
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Hr. 233 F. 
Lohengrin-toll, 

remekül reáprésell haty-
tyuval; igen erős Mag-

num-Bonum-toll rendkívül tartós, szürke, 
Nr. 358. Hercules-toll, ^^r-^S^^^wi, 
rendkívül erős, majdnem el- ^^^^===^.,,.^ ,'j|cARLKUHNtcs^. 
pnsztithatatlan toll, szürke, ^^*í^sma^^mgám 

í í r . 554 JBF. A l . úgynevezett 
Alumínium nöi-toll, 

tuczatonként csomagolva. 

különösen sok íráshoz 
alkalmas. 

kiváló finom hegygyei, 
alumínium -s zinü. 

Kapható minden jobb papir- és irószer-kereskedésben. (144.) 11—12. 
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AZ ELS0 ÜÖZVET1TŐ- ÉS TUDAKOZÓ-INTÉZET 
ZICHERMAN H. irodája, Rózsa-tér 16-ik sz. a. 

1 5 © - s z . t e l e f o x x á t l l o x o . á L S -
' S z a k a v a t o t t g é p é s z uj cséplőgéppel, 

jövő nyári idényre csépelni valót keres. 
| A s z o b o s z l a i ú t m e l l e t t , közel a 

szikgáti cserépvetöliőz 9 öl hosszú 4 
y2öl széles ágasokra épült doliányhpdály, 
deszkaoldallal és nádfedéliel eladó. — 
Értekezhetni irodámban. 242. 

| A s á m s o n i h a t á r o n a h-hadházi vasúti 
állomáshoz közel, 100 hosszú ölre tehető 
fiatal fákból, — továbbá 700 darab épületi 
tölgy, valamint 100—150 darab nyár-, 
szil- és kört e-fákból álló erdő van eladó. 
— Értekezhetni irodámban, 294. 

ISzől lő e l a d ó a vénkertben, pajtával 
(291.) szép lakosztálylyal. 

Ajánlatok elfogedtatnak irodámban. 788.1 
K i a d ó fö ld . 1000 hold gazdasági épüle­

tekkel, jószág és minden hozzátartozókkal] 
együtt kiadó. 395. 

Eladó füszerüzlet. Egy igen jó menetelül 
és élénk helyen lévő fűszerüzlet italmérés] 
és tőzsdei joggal betegség és családi viszo­
nyok végett eladó. 240. 

22gy i g e n j ó m e n e t e l ü és élénk helyen! 
lévő kisebb füszerüzlet italmérés és tőzsdei) 
joggal eladó. 240. 

&z ezen rovatokban fcöziottek iránt leivüágosiifest &d s egy ily közleményt iífrkr 
előleges lefizetés mellett, felvesz és közzétea?. 

Országos 
központ i 

mintapincze 
palaczk 

borainak 
főraktára. 

Egy nagy üveg 
RUM 

és egy csomag 
finom chinai 

TEA, 
1 forint. 

Valódi 
Popov-í éle orosz 

karaván teák 
nagy raktára. 

rumok, teák és teasütemé­
nyek, halak, sajtok, cseme­
gék. — Kitűnő asztali-, pe­
csenye-, csemege és gyógy-
borok. — Magyar és franczia 
pezsgők. —- Magyar és fran­
czia Oognac. — Szerémi szil­
vórium, trencséni borovicska. 
— Különféle czukorkák és 
csokoládé Dessertek, vala­
mint Karácsonyi czikkek 

óriási választókban. 
főzelékek, mint: szepességi és sto-
keraui borsó és lencse, dió, lekvár, 
finom lengyel szántott gomba, 

stb. stb. kapható; 
Kontsek Géza 

előbb GASZNER KÁROLY 
fft§zer-, csemege- és 

borkereskedésében. 
15L o s s u t l i— (Czegléd) u t c z a . 
Árjegyzékek k ívána t ra bérmentve. 

Borszéki bor 
és győgyviz fc 

raktára. 

Egy nagy üveg 
RUM 

és egy csomag 
finom chinai 

TEA 
1 forint. 

Bartholovicsh-
féle szilvórium 

főraktára. 

F S E R H O F E R J. vértisztitó lapdaesai, 
Bécsben, I. ker. , Singers t rasse 15. sz. a. „ Z U m goldenen Reiehsapfel ." 

ezelőtt „ á l t a l á n o s l a b d a c s o k " neve a la t t ; ez'utóbbi neret teljes joggal megérdemlik, mivel csak­
ugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyí­
tották volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van család, 
melyben ezen kitűnő háziszerből készlet nem volna található. Számtalan orvos által ezen labdacsok 
háziszerül ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a rósz emésztésből és székrekedésből erednek; 
mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vértolulások, aranyér, béltétlenség, s hasonló betegségeknél. 
Yértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál 
i s : így sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen 
hatnak, hogy a legcsekélyebb fájdalmat sem okozzák, és ennek folytán még a leggyengébb egyének, 
de még gyermekek által is minden aggodalom nélkül is bevehetők. — A számtalan hálairatból, melyet 
a labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egészségük visszanyerése 
folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat emiitünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, 
a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy azokat tovább fogja ajánlani. 

Köln, 1893. április hó 30-án. jkéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisztitólabdacso-
TiszteltPserhofer u r ! Legyen oly szíves és küld- kat követelni és csakis azok tekinthetők valódiak­

jön nekem ismét 15 tekercset az ön felülmulhatat 
lan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogadja 
ez utón is a legmélyebb köszönetemet labdacsai 
esodahatásáért. Maradok teljes tisztelettel 

Pawlistik Ferencz, Köln, Lindenthal. 
ílrasche, Földnik mellett, 1887. szept. 12. 

Tekintetes Ur! Isten akarata volt, hogy az Ön 
labdacsai kezeim közé kerültek, melyeknek hatá­
sát ezennel megírom: En gyermekágyban meghűl­
tem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam 
többé képes végezni és bizonyára már a holtak 
közt volnék, ha az ön csodálatraméltó labdaesai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja 
meg önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van, hogy 
ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak 
gyógyítani, a mint már másoknak is egészségük 
visszanyerésére segítségül szolgáltak. Knificz Teréz. 

Bécs-Ujhely, 1887. november 9. 
Mólyen tisztelt Ur! A legforróbb köszönetemet 

mondom ezennel Önnek 60 éves nagynéném nevé­
ben. Az illető 5 éven át szenvedett gyomorhurut­
ban és vizkórságban, már életét is megunta, mely­
ről egyébként le is mondott, midőn véletlenül egy 
dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó labdacsaiból 
s azoknak állandó használata folytán tökéletesen 
kigyógyult. Legfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa. 

Eichengraberamt, (Höhl mellett, 1893. márcz. 27. 
Tekintetes Ur t Alulírott ismételten kér 4 cso­

magot az Ön valóban hasznos ós kitűnő labdacsai­
ból. El nem mulaszthatom legnagyobb elismerése­
met kifejezni ezen labdacsok értéke felett s azokat, 
a hol csak alkalmam nyilik, a szenvedőknek leg­
melegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tet­
szésszerinti használására Önt ezennel felhatalma­
zom. Teljes tisztelettel Hahn Ignácz. 

Gotschdorf, Kolbach mellett, Szilézia, 1886. okt. 8. 
T. Ú r ! Felkérem, miszerint az Ön vértisztitó 

labdacsaiból 1 csomagot 6 dobozzal küldeni szíves­
kedjék. Csakis az Ön csodálatos labdacsainak 
köszönhetem, hogy egy gyomorbajtól, mely engem 
öt éven át gyötört, megszabadultam. Ezen labdá-
esok nálam sohasem fognak kifogyni, s midőn leg­
forróbb köszönetemet kifejezem 

vagyok tisztelettel. Zwickl Anna. 
Ezen vértisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.-

féle az „arany birodalmi almához" czimzet gyógy­
szertárban, Bécsben L, Singerstrassa 15. sz. a la t t 
készíttetnek valódi minőségben, s egy 15 szem 
labdacsot tartalmazó doboz ára 21 kr. Egy csomag, 
melyben 6 doboz tartalmaztafcik, 1 frt 05 krba 
kerül; bérmentetlen utánvételi küldésnél 1 frt 40 
kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el. 

Az összeg előbbeni beküldésénél (mi legjobban 
postautalvánnyal eszközBÍtetík)bérmenteB küldéssel 
együtt: 1 csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 

nak, melyeknek használati utasítása a Pserhofer 
J. névaláírással fekete színben és minden egyes 
doboz fedele ügyana/on aláírással vörös színben 
van ellátva. *^>@ 
B e r n h a r d - f é l e a l p e s i f ű l i q u e u r . Bernhard 

W. O.-tól Bregenzben, J/, üveg 2 frt 60 kr 
VB üveg 1 frt 40 kr. '/4 üveg 70 kr. 

A m e r i k a i k ö s z v é n y k e n c i c n , gyors és 
biztos hatású, legjobb szer minden köszvényes és 
csúzos bajok, u. m. : gerincz-agy-bántalom, tag­
szaggatás, ischias, migraine, ideges fogfájás, fő­
fájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 frt 20 kr. 

T a n n o c l i í i i i n h a j k e n ö c s P s e r h o f e r 
J.-tÖl. Évek hosszú sora óta valamennyi haj 
növesztő szer között orvosok által a legjobbnak 
elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy szelen-
czével 2 frt. 

Á l t a l á n o s t a p a s z Steudel tanártól. Ütés 
és szúrás által okozott sebeknél mérges dagana­
toknál, ujjkukacz, sebes vagy gyuladt-mell, vagy 
más ily bajoknál, mint kitűnő szer lőn kipróbálva 
1 tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr. 

F a g y b a l z s a m P s e r h o f e r J . - tö l . Sok év 
óta a fagyos tagokra és minden idült sebre, mint 
legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 kr. 

r Bórmentve 65 kr. 
I J t i f ü i i e d v , egy általánosan ismert kitűnő házi­

szer hurut, rekedtség, görcsös köhögés stb. ellen. 
1 üvegecske ára 50 kr. 2 üveg bérmentve 1 frt 50 kr. 

É l e t - e s s z e u e z i a (prágai csöppek), megron­
tott gyomor, rossz emésztés ós mindennemű al­
testi bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével 

r 22 kr., 12 üveg 2 frt. 
Á l t a l á n o s t i s z t i t ó - s ó B n l l r i c h A. W. - tö l 

Kitűnő háziszer a rósz emésztés minden követ­
kezményei, u. m. : főfájás, szédülés, gyomor­
görcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. ellen. 1 
csomag ára 1 frt. 

A n g o l c s o d a b a l z s a m . 1 üveg 50 kr. 
P o r a l á t o l z z a d á s e l l e n . Ezen por meg­

szünteti a lábizzadást az azáltal képződő kel­
lemetlen szagot, épen tartja a lábbelit és mint 
ártalmatlan szer van kipróbálva. Egy dobozzal 
50 kr. Bórmentve 75 kr. 

© o l y v a b a l z s a m , kitűnő szer golyva ellen. 
1 üveg 40 kr., bérmentes küldéssel 65 kr. 

F i a k e r - p o r , hurut, rekedtség és köhögés ellen. 
1 doboz 35 kr, bérmentve 60 kr. 

F e r e n c z - p á l i n k a sóval vagy só nélkül. 1 ü. 70 k. 
M i a - P o k o , kiváló szer egyoldalú f e j fá jás , fog­

fájás , rhe i rma stb. ellen. 
Ezen itt felsorolt készítményeken kívül az osz­

trák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak, 
és a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
megszereztetnek. — Postai megrendelések a leg­
gyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre kr., 3 csomag 3 frt 35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 _ 

csomag 5 frt 20 kr ós 10 csomag 9 frt 20 krba kerül, (béküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel Mü-
*T" "~ " " - - - ^etnejj;, — Bérmentve csakis oly esetben történik 

a küldés, ha az ösBzeg előre beérkezik, mely eset­
ben a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek. 

KB. Nagy elterjedségük következté­
ben ezen labdacsok a legkülönfélébb nevek és 
alakok alatt utánoztatnak; ennek következtében 

R a k t á r b a n . B u d a p e s t e n : T o r o k J ó z s e f g y ó g y s z e r é s z n é l , ( K i r á l y - u t e z a 12.) 
(48.) 5—6. 
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Ifl. PÁJER JÓZSEF DEBRECZENBEN. 
1 
1 

1 
1 
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1 
I 
1 
1 

.a jánl ja d ú s a n be rendeze t i gyári n a g y r a k t á r á t 
menyasszonyi és névnapi a.jánd.ék:-tá.rgya.lc:lDól 

A k ő v e t k e z ő á r ú k a t t ú lha lmozo t t r a k t á r fo ly tán 5 0 % e n g e d m é a y a y e l á r ú l o m k i , ú g y m i n t 
frt. 

5? 

J? 

n 

drb. 6 személyre való kávés készlet aranyozva, igen finom 17 drb. ezelőtt 7 
drb. 6 személyre való Tliea készlet aranyozva5 igen finom 17 drb. ezelőtt 7 
drb. 6 személyre való Mocea készlst aranyozva,, tálezával 17 drb. ezelőtt 8 
drb. 6 személyre való Asztali készlet aranyozva 26 drb. ezelőtt 12 
drb. 6 személyre való Asztali készlet aranyozva 40 drb. ezelőtt 20 
drb. 6 személyre való Üveg készlet szalsgdiszszel 14 drb. ezelőtt 4 
drb. 6 személyre való Üveg készlet csillagdiszszel 14 drb. ezelőtt 8 
drb. 6 személyre való Üveg ozsonna-kószlet nagy talpas tállal 7 drb. ezelőtti 
drb. Üveg ozsonna-tányér csinos kivitel ezelőtt — 
drb. Fayans feketekávés csésze ezelőtt — 
drb. Fayans Dssert-tányér igen szép ezelőtt — • 
drb. 6 személyre való viz-kószlet gentry korsóval íebór diszszel ezelőtt 2 
drb. 6 személyre való viz-készlet gentry korsóval kék színben diszszel „ 2 
mosdó készlet Feyans, vagy porczellán ezelőtt 8 

1 pár asztali kés? villa 
1 drb szinét-tartó evőkanál ezelőtt — 
1 drb. színét tartó kávéskanál ezelőtt --
1 drb. hálószoba-lámpa kék színben Ampel ezelőtt 8 
1 drb. függő-lámpa csigával ezelőtt 6 
1 drb. ozsonna-kés majolika nyéllel 
A fentnevescett c z i k k e k e n k i v ű l n a g y r a k t á r t t a r t o k o n i n a e z ü s t b ő l : <±íss2rtétrg3ra3£a.t , ugyszinte e v ő e s s ű f c ö z ö i c e t 

jó iáűUáus a a a e l l e t t -
I K I o n y * l i a . T D e r e n d . e s s é s l i e j s iW* miadea ahoz való kellékeket nagyválasztékbaa. 

Vidék i m e g r e n d e l é s e k e t a l e g p o n t o s a b b a n te l jes í tem, c s o m a g o l á s é r t nem s zámi tok . 
F e n i é g l ő i és k á v é h á z i be rendezéseke t , (pontos mére t ) e rede t i g y á r i á r a k k a l . 

A nagyérdemű közönség becses pártfogását kérve, maradok tisztelettel 
If|. PAJXA 

(96) 1—3 D E B R E C Z E N , F Ő P I A C Z . 
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J&ger gyapjú é t pa­
m u t alső í ű h s z a t o k . 
Posztó harisnyák, 

A lw 6-szoknyák. 

Boriiul kondök, 
S á l a k é 

" V a d á s x t a j j aso lc . 
K ö t ö t t bekötők* 

Színes 
Velez szoknyák. 
Csipkefaggöayök 

Férfi- nöi és 
gyermek ingek, 

lábravalók 
Színtartó kötő és 

himzőpanmt, 
Himjgöselymek. 

Gyapju és bőrkesztyűk, 

PÉNZERSZÉNYEK. 
Szalagok, csipkék, 

IE£ixn?#éaek. 

KEFEÁMJK 
háztartási, gazdálkodási és ipari czélokra. 

Bőse tek , mesze lők és seprők . 
ruha-, haj-, fog-, és körömkefék 

fésűk, s z a p p a n o k , 
illatszerek, valamint minden e szak­

mához tartozó bel- ós külföldi 

toilett-czikkek dus raktára. 
Fodrász kellékek nagy választékban 

Normbergi árúk. — Mindenféle bélésárúk és más szabókellékek. 
Levélbeli rendelések pontosan teljesíttetnek. 

Stern József 
n a g y k e r e s k e d ő k 

DEBRECZEN, Piacz 1584. 

és Testvére 
és g y á r o s o k 

a „Bika" szálloda mellett 
(6—52, 
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vi 
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í 

TTj asemeg;e~"ixzlet 
a. sasixilaáUBZsű. s z e m b e n . 

TÁEEAT JÓZSEF 
fűszer- ós csemege-üz le tében ajánlja 

főzelékét, ugymint: bab, borsó, lencse, igen szép és olcsó rizseket. 
f P J P Os©33Q.egre aL3ru.it. " ^ M 

Kassai sonka. — Különféle tengeri halak kocsonyázva és páczolva. 
Kiváló gonddal kezelt T B C B Á T é s R T T M O O V 

magyar és franczia COGNACOT, M T B O B O K A T , ^ W 
Thea-sttemény és legfinomabb sálon czúkorkák és Choeolad-bonbonok. 

g ^ B«i3txliáLZ titá.2x is n y i t v a , ^ m 
Síites pártfogást kér kMlő tisztelettel 

V Á I R J R A . Y J Ó Z S E F . 
Terjedelmes árjegyzéket szívesen köldök. (73) 3~? 

EEBESl 
ii • > » — ' 

Van szerencsém a n. é. közönséget értesíteni, miszerint az 

áiláill I1ÉI111 
raktáramat a kül- és belföld legjelesebb piaczairól e szakba vágó legújabb izlésü 

BHfMlAIIAL 
dúsan elláttam, mi által azon kellemes helyzetben vagyok, hogy a legmagasabb modern igényeket is 
kielégíthetni remélem. 

Alkalmi meglepetásekül főképen ajánlhatom: franczia és angol, eddig nem ismert művészi 
tökélylyel, üveg-, porczellán-, majolika-, fayence-, terraeotta-, bronz-, és china-ezüstből előállított 
fantázia mü- és dísztárgyakat, a legnagyobb választókban ős a legjutányosabb gyári árak mellett. 

ííagy raktár. 
csiszol t ve lenoze i dísz- és h á r o m o s z t á l y ú t ü k r ö k b ő l . 
A midőn a pontos és szoii d kiszolgálásról előre is biztosítom, megemlíteni van szerencsém, mi­

szerint díszműárukból deczember hő tartama alatt, üzlethelyiségem e czélra külön fentartott részében 

1 W i c i á t l l i t á t s t ^exxdiez&h:^ ""^M 
melynek csupán megtekintésére is bátor vagyok a n, közönséget tisztelettel meghívni. 

(19-26.) mimm K 
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SZŐLLŐS Y GYÖRGY 
é k s z e r é s z , 

Debreczenben, fŐpiacz, a városházzal szemben. 
Ajálnja dúsan berendezett: 

aranyf ezflsi, ékszer és óra raktárát 
Különösen legszebb tüzű valódi 

g y é m á n t , b r i l l an t M g g ö k , gyf t rük , k a r é k és me l l tűke t , 
mindennemű művészi kivitelű 

arany, ezüst tárgyakat a legolcsóbb ártól a legmagasabtaKg. 
KÜttáJCLŐ s z e r l s e z i e l - ü . 

férfi ós női zsebórákat 1 évi jótállás mellett, 
úgyszintén mindonnemü ezüst éteszközöket, a napi árkelet szerint számíttatik 

nemkülönben e szakmához tartozó müvek elkészítése, javstása vésése 
gyorsan a legolcsóbb árszániitás mellett eszközöltetnek.' 

(70.) 5—10.) 

Régi arany, eiM tárgyak a teljes értékben beváltatik. 
Pebreezen, 1897. Nyomatott a város köDyvDyojDdájában. — 1. 

QS5 

http://aL3ru.it

